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See the notice on TED website

634335-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Försäkringar – UBEZPIECZENIE FAZY BUDOWY ORAZ FAZY OPERACYJNEJ BLOKU 
KOGENERACYJNEGO PRZY UL. ŻELAZNEJ 7 W RADOMIU NR SPRAWY 45/50/2026/MM
OJ S 178/2026 15/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Radomskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
E-postadress: ted@radpec.com.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Bostadsförsörjning och samhällsutveckling
Den upphandlande enhetens verksamhet: Produktion, transport eller distribution av gas eller 
värme

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: UBEZPIECZENIE FAZY BUDOWY ORAZ FAZY OPERACYJNEJ BLOKU 
KOGENERACYJNEGO PRZY UL. ŻELAZNEJ 7 W RADOMIU NR SPRAWY 45/50/2026/MM
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest ubezpieczenie fazy budowy oraz fazy operacyjnej 
bloku kogeneracyjnego przy ul. Żelaznej 7 w Radomiu w następującym zakresie. 1.1. fazę 
inwestycyjną na którą składają się następujące ubezpieczenia: (a) SEKCJA I – ubezpieczenie 
wszystkich ryzyk budowy i montażu (CAR/EAR); (b) SEKCJA II – ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej (OC) (c) SEKCJA III – ubezpieczenie utraty zysku Inwestora w 
wyniku opóźnienia w zakończeniu Inwestycji (ALOP/DSU). 1.2. fazę eksploatacyjną na którą 
składają się następujące ubezpieczenia: (a) SEKCJA IV – ubezpieczenie mienia od 
wszystkich ryzyk / ubezpieczenie maszyn od awarii (AR/MB); (b) SEKCJA V – ubezpieczenie 
utraty zysku wskutek wszystkich ryzyk / ubezpieczenie utraty zysku wskutek awarii maszyn (BI
/MLOP).
Förfarandets identifierare: 22267f66-1344-4a9c-b4a7-1766aee3538c
Typ av förfarande: Konkurrenspräglad dialog
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: I. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie tzw. przesłanek 
obligatoryjnych z art. 108 ustawy Pzp oraz tzw. przesłanki fakultatywnej z art. 109 ust 1 pkt 4) 
ustawy Pzp a także na podstawie ogólnounijnych sankcji nałożonych na rosyjskich 
wykonawców oraz ustawy sankcyjnej. Przesłanki wykluczenia z postępowania zostały opisane 
w Opisie Potrzeb i Wymagań Zamawiającego (dalej OPiWZ). II. O udzielenie zamówienia 
określonego w OPiWZ mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu określone przez zamawiającego, dotyczące zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym, uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej (o ile wynika to z odrębnych przepisów) oraz zdolności technicznej lub zawodowej 
w postaci posiadania potencjału technicznego do realizacji zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości. Przesłanki dotyczące spełniania warunków udziału w postępowaniu zostały 
opisane w OPiWZ. III. W postępowaniu o udzielenie zamówienia zamawiający żąda 
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podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia zgodnie z 
właściwym rozporządzeniem w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. Szczegółowe 
wymogi w tym zakresie znajdują się OPiWZ. IV. Do wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu Wykonawca powinien dołączyć oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez zamawiającego. 
Oświadczenie Wykonawca powinien złożyć na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (dalej JEDZ). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, tymczasowo zastępujący wymagane 
przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców JEDZ, składa każdy z wykonawców. Do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wykonawca dołącza także oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez zamawiającego w pkt. 5.2. i 5.3. 
OPiWZ, tj. oświadczenie w zakresie ogólnounijnych sankcji nałożonych na rosyjskich 
wykonawców oraz ustawy sankcyjnej. V. Zamawiający nie stosuje poziomu zdolności, 
ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia nie został on określony. VI. Ocena w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 
dokonywana będzie według formuły „spełnia", „nie spełnia" z zastrzeżeniem art. 128 ust 1 
ustawy Pzp na podstawie podmiotowych środków dowodowych, innych dokumentów i 
oświadczeń przedstawionych przez Wykonawcę. VII. Postępowanie prowadzone jest przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej. Komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji w ramach Platformy zakupowej 
dostępnej pod adresem:  oraz https://rpec.eb2b.com.pl/openpreviewauction.html/528776
poczty elektronicznej. Szczegółowe informacje w tym zakresie znajdują się w OPiWZ. Adres 
strony internetowej prowadzonego postępowania: https://rpec.eb2b.com.pl

 VIII. Informacje o charakterze poufnym (Część poufną /openpreviewauction.html/528776
SWZ) Zamawiający udostępni Wykonawcom pod adresem: https://rpec.eb2b.com.pl

 IX. Umowa ubezpieczenia będąca przedmiotem niniejszego /openpreviewauction.html/528776
postępowania zostanie zawarta i wykonywana przy udziale i za pośrednictwem brokera 
ubezpieczeniowego EIB S.A. z siedzibą w Toruniu, ul. Jęczmienna 21. X. Klauzula 
informacyjna zgodnie z art. 13 ust. 13 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej RODO) jest dostępna pod adresem: https://rpec.eb2b.

 W celu zapewnienia, że wykonawca wypełnił com.pl/openpreviewauction.html/528776
obowiązki informacyjne wynikające z RODO, w szczególności obowiązek informacyjny 
przewidziany w art. 13 RODO względem osób fizycznych, których dane osobowe dotyczą i od 
których dane te wykonawca bezpośrednio pozyskał oraz obowiązek informacyjny wynikający z 
art. 14 RODO względem osób fizycznych, których dane przekazuje zamawiającemu i których 
dane pośrednio pozyskał, Wykonawca zobowiązany jest do złożenia wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenia o ich wypełnieniu. Wzór oświadczenia 
ujęty jest we wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66510000 Försäkringar
Ytterligare klassificering (cpv): 66515300 Väderförsäkringar och försäkringar mot ekonomisk 
förlust, 66515000 Skadeförsäkringar, 66516000 Ansvarsförsäkringar

https://rpec.eb2b.com.pl/openpreviewauction.html/528776
https://rpec.eb2b.com.pl/openpreviewauction.html/528776
https://rpec.eb2b.com.pl/openpreviewauction.html/528776
https://rpec.eb2b.com.pl/openpreviewauction.html/528776
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2.1.2.  Leveransplats
Ort: Radom
Postnummer: 26-616
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: UBEZPIECZENIE FAZY BUDOWY ORAZ FAZY OPERACYJNEJ BLOKU 
KOGENERACYJNEGO PRZY UL. ŻELAZNEJ 7 W RADOMIU NR SPRAWY 45/50/2026/MM
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest ubezpieczenie fazy budowy oraz fazy 
operacyjnej bloku kogeneracyjnego przy ul. Żelaznej 7 w Radomiu w następującym zakresie. 
1.1. fazę inwestycyjną na którą składają się następujące ubezpieczenia: (a) SEKCJA I – 
ubezpieczenie wszystkich ryzyk budowy i montażu (CAR/EAR); (b) SEKCJA II – 
ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej (OC) (c) SEKCJA III – ubezpieczenie utraty zysku 
Inwestora w wyniku opóźnienia w zakończeniu Inwestycji (ALOP/DSU). 1.2. fazę 
eksploatacyjną na którą składają się następujące ubezpieczenia: (a) SEKCJA IV – 
ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk / ubezpieczenie maszyn od awarii (AR/MB); (b) 
SEKCJA V – ubezpieczenie utraty zysku wskutek wszystkich ryzyk / ubezpieczenie utraty 
zysku wskutek awarii maszyn (BI/MLOP)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66510000 Försäkringar
Ytterligare klassificering (cpv): 66515300 Väderförsäkringar och försäkringar mot ekonomisk 
förlust, 66515000 Skadeförsäkringar, 66516000 Ansvarsförsäkringar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Zamawiający wprowadza opcję polegającą na możliwości 
jednokrotnego wznowienia fazy eksploatacyjnej umowy ubezpieczenia na okres kolejnych 12 
miesięcy. Szczegóły dotyczące opcji zostaną określone po przeprowadzeniu dialogu w SWZ.

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Żelazna 7  
Ort: Radom
Postnummer: 26-616
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 05/03/2027
Slutdatum för varaktighet: 27/08/2031

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
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5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: Ej 
känt
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Kryterium dotyczące warunków ubezpieczenia/klauzul fakultatywnych 
Szczegółowy opis kryterium będzie przedmiotem dialogu i zostanie ostatecznie uwzględniony 
w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ) wraz z przypisaniem wagi, po zakończeniu 
dialogu, w ramach zaproszenia do złożenia oferty.
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena nie jest jedynym kryterium udzielenia zamówienia. Wagi poszczególnych 
kryteriów zostaną przedstawione w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), po 
zakończeniu dialogu, w ramach zaproszenia do złożenia oferty.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Åtkomsten till vissa upphandlingsdokument är begränsad
Motivering för att begränsa åtkomsten till vissa upphandlingsdokument: Skydd av särskilt 
känslig information
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Information om begränsade dokument finns på: https://rpec.eb2b.com.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://rpec.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/528776
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki dotyczące realizacji zamówienia będą 
przedmiotem rozmów w ramach procedury dialogu konkurencyjnego.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

https://rpec.eb2b.com.pl
https://rpec.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/528776
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Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Zamawiający wymaga od wykonawców działających wspólnie zawarcia umowy konsorcjum 
lub innego porozumienia, które regulują zasady współpracy wykonawców przy realizacji 
zamówienia publicznego
Ekonomiska arrangemang: Zasady finansowe będą przedmiotem rozmów w ramach 
procedury dialogu konkurencyjnego.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z art. 515 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
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Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Radomskie 
Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Radomskie 
Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Radomskie Przedsiębiorstwo Energetyki 
Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
Organisation som behandlar anbud: Radomskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej 
„RADPEC” Spółka Akcyjna

8. Organisationer

8.1.  ORG-0008
Officiellt namn: Radomskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
Registreringsnummer: 7960101620
Registreringsnummer: 670929493
Postadress: Żelazna 7
Ort: Radom
Postnummer: 26-616
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Radomskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej „RADPEC” Spółka Akcyjna
E-postadress: ted@radpec.com.pl
Tfn: 48384 69 41
Fax: 483625500
Webbadress: https://radpec.com.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://rpec.eb2b.com.pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0010
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

mailto:ted@radpec.com.pl
https://radpec.com.pl/
https://rpec.eb2b.com.pl/
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Kontaktpunkt: Urząd Zamówień Publicznych Biuro Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Fax: +48224587800
Webbadress: http://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0011
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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